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og som ikke kontrollerer den, der udbetaler 
udbyttet; eller 

c) en pensionskasse, som omtalt i artikel 22, 
stykke 2, litra e (Begrænsning af overens- 
komstfordele), der er hjemmehørende i den 
anden kontraherende stat, forudsat at sådant 
udbytte ikke hidrører fra udøvelse af virk- 
somhed af pensionskassen eller gennem et 
forbundet foretagende. 

4. a) Stykke 2, litra a, og stykke 3, litra a, skal 
ikke finde anvendelse på udbytte, der ud- 
betales af et amerikansk "Regulated In- 
vestment Company" (RIC) eller en ameri- 
kansk "Real Estate Investment Trust" 
(REIT). I tilfælde, hvor udbytte udbetales 
af et "Regulated Investment Company", 
skal stykke 2, litra b, og stykke 3, litra b 
og c, finde anvendelse. I tilfælde, hvor ud- 
bytte udbetales af en "Real Estate Invest- 
ment Trust", skal stykke 2, litra b, og 
stykke 3, litra b og c, dog kun finde an- 
vendelse, såfremt: 

i) den retmæssige ej er af udbyttet er en fy- 
sisk person eller en pensionskasse, som 
i hvert tilfælde ejer en andel på ikke 
over 10 pet. i den pågældende "Real 
Estate Investment Trust"; 

ii) udbyttet udbetales vedrørende en klasse 
af andele, der handles offentligt, og den 
retmæssige ejer af udbyttet er en person, 
der ejer en andel på ikke over 5 pet. af 
nogen klasse af andelene i den pågæl- 
dende "Real Estate Investment Trust"; 
eller 

iii) den retmæssige ejer af udbyttet er en 
person, der ejer en andel på ikke over 10 
pet. i den pågældende "Real Estate In- 
vestment Trust", og der er tale om en 
"Real Estate Investment Trust" med 
bredt sammensatte investeringer (diver- 
sified). 

Bestemmelserne i dette stykke skal også fin- 
de anvendelse på udbytte, der udbetales af 
selskaber, som er hjemmehørende i Dan- 
mark, og som svarer til de amerikanske sel- 
skaber, der er omtalt i dette stykke. Hvorvidt 
selskaber, der er hjemmehørende i Dan- 
mark, svarer til amerikanske selskaber, som 
omtalt i dette stykke, skal afgøres ved gensi- 
dig aftale mellem de kompetente myndighe- 
der. 

b) Ved anvendelsen af dette stykke skal en 
"Real Estate Investment Trust" anses for at 
have bredt sammensatte investeringer (di- 
versified), hvis værdien af ingen enkelt an- 
del i fast ejendom overstiger 10 pet. af dens 
samlede andele i fast ejendom. Ved anven- 
delsen af denne regel skal tvangsrealiseret 
ejendom (foreclosure property) ikke anses 
som andel i fast ejendom. I tilfælde, hvor en 
"Real Estate Investment Trust" ejer en andel 
i et interessentskab, skal det anses for at eje 
direkte en andel af interessentskabets andel i 
fast ejendom, der svarer til dets andel i inte- 
ressentskabet. 

5. Udtrykket "udbytte" betyder i denne artikel 
indkomst af aktier eller andre rettigheder, som 
ikke er gældsfordringer, og som giver ret til an- 
del i fortjeneste, såvel som indkomst, der er un- 
dergivet samme skattemæssige behandling som 
indkomst af aktier i henhold til lovgivningen i 
den stat, i hvilken den, der udbetaler udbyttet, er 
hjemmehørende. 

6. Bestemmelserne i stykke 2 og 3 skal ikke fin- 
de anvendelse, hvis udbyttets retmæssige ejer, 
der er hjemmehørende i en kontraherende stat, 
driver erhvervsvirksomhed i den anden kontra- 
herende stat, hvor det udbyttebetalende selskab 
er hjemmehørende, gennem et dér beliggende 
fast driftssted, eller udøver frit erhverv i denne 
anden stat fra et dér beliggende fast sted, og ud- 
byttet kan henføres til sådant fast driftssted eller 
fast sted. I så fald skal bestemmelserne i hen- 
holdsvis artikel 7 (Fortjeneste ved erhvervsvirk- 
somhed) eller artikel 14 (Frit erhverv) finde an- 
vendelse. 

7. En kontraherende stat må ikke påligne nogen 
skat på udbytte, der udbetales af et selskab, der 
ikke er hjemmehørende i denne stat, medmindre 
udbyttet udbetales til en person, der er hjemme- 
hørende i denne kontraherende stat, eller udbyt- 
tet kan henføres til et fast driftssted eller et fast 
sted, der er beliggende i denne stat, eller pålægge 
skat på et selskabs ikke-udloddede fortjeneste, 
undtagen som bestemt i stykke 8, selv om det ud- 
betalte udbytte eller den ikke-udloddede fortje- 
neste helt eller delvis består af fortjeneste eller 
indkomst, der hidrører fra denne stat. 

8. Et selskab, som er hjemmehørende i en kon- 
traherende stat, og som har et fast driftssted i den 
anden kontraherende stat, eller som er skatte- 


